
REMINGTON 700 ADL ALUMINUM TRIGGERGUARD - BAT MACHINE
BLACK 700 TRIGGERGUARD

Light Weight; High Polish Finish Improves Appearance

Beautifully machined with a highly polished finish to look better and last longer
than the original factory part. Polished Black replaces the fragile, plastic piece.
Polished Silver replaces the bead-blasted, factory part. Drop-in fit on Remington
700 ADL and other rifles with a blind magazine.

Attributes

Name: BAT MACHINE BLACK 700 TRIGGERGUARD
Manufacturer: BAT MACHINE
Product no.: 805000001
Mfr. No.: NONE
Finish: Black
Make: Remington
Model: 700
Delivery weight: 0.018kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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REMINGTON 700 ADL Aluminium Abzugsbügel
Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du dich für den REMINGTON 700 ADL Aluminium Abzugsbügel von BAT MACHINE entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung und Haltbarkeit deines Feuerwaffe zu verbessern. Bitte lese diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig, um eine sichere Verwendung und Installation deines neuen Abzugsbügels zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als ob sie geladen wäre.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.
Halte deinen Abzugsbügel und deine Feuerwaffe sauber und frei von Hindernissen.
Bewahre deine Feuerwaffe und den Abzugsbügel an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von
Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig deinen Abzugsbügel auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Melde unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Verwende den Abzugsbügel nur mit Remington 700 ADL Gewehren oder kompatiblen Modellen mit einem
Blindmagazin.
Vermeide es, beim Einbau übermäßige Kraft anzuwenden, um Beschädigungen am Abzugsbügel oder der
Feuerwaffe zu verhindern.
Modifiziere den Abzugsbügel in keiner Weise, da dies die Sicherheit und Funktionalität beeinträchtigen
könnte.
Sei dir der polierten Oberfläche bewusst; gehe vorsichtig damit um, um Kratzer oder Fingerabdrücke zu
vermeiden, die das Aussehen beeinträchtigen könnten.
Stelle sicher, dass der Abzugsbügel sicher befestigt ist, bevor du deine Feuerwaffe handhabst oder abfeuerst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge für die Installation, wie einen Schraubendreher.

Installationsschritte:

Entferne den originalen Abzugsbügel von deinem Remington 700 ADL Gewehr.
Richte den BAT MACHINE Aluminium Abzugsbügel mit den Befestigungspunkten am Gewehr aus.
Befestige den Abzugsbügel sicher mit den entsprechenden Schrauben, wobei du darauf achtest, dass
er fest sitzt, ohne zu fest anzuziehen.

Überprüfung nach der Installation:

Überprüfe, ob der Abzugsbügel sicher installiert ist und sich nicht bewegt, wenn du sanft daran ziehst.
Führe einen Funktionscheck der Feuerwaffe durch, um die ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.

Nutzung:

Überprüfe regelmäßig den Abzugsbügel auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung während
der routinemäßigen Inspektionen der Feuerwaffe.
Reinige den Abzugsbügel nach Bedarf, um seine polierte Oberfläche zu erhalten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den originalen Abzugsbügel und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Abzugsbügel nicht im regulären Hausmüll, wenn er beschädigt ist; erkundige dich nach lokalen
Recyclingprogrammen, die Metallprodukte akzeptieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich des REMINGTON 700 ADL Aluminium
Abzugsbügels, beziehe dich bitte auf die Kontaktinformationen, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt
werden.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Verwendung deines
REMINGTON 700 ADL Aluminium Abzugsbügels gewährleisten. Vielen Dank für dein Engagement für die Sicherheit
im Umgang mit Feuerwaffen.
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REMINGTON 700 ADL Aluminum Triggerguard Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 700 ADL Aluminum Triggerguard by BAT MACHINE. This product has
been designed to enhance the performance and durability of your firearm. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe use and installation of your new triggerguard.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your triggerguard and firearm clean and free from obstructions.
Store your firearm and triggerguard in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your triggerguard for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products and accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with Remington 700 ADL rifles or compatible models with a blind magazine.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the triggerguard or the firearm.
Do not modify the triggerguard in any way, as this may compromise safety and functionality.
Be aware of the polished finish; handle with care to avoid scratches or fingerprints that may affect
appearance.
Ensure that the triggerguard is securely attached before handling or firing your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation, such as a screwdriver.

Installation Steps:

Remove the original factory triggerguard from your Remington 700 ADL rifle.
Align the BAT MACHINE Aluminum Triggerguard with the mounting points on the rifle.
Securely fasten the triggerguard using the appropriate screws, ensuring it is tightly fitted without
overtightening.

PostInstallation Check:

Verify that the triggerguard is securely installed and does not move when gently pulled.
Conduct a function check of the firearm to ensure proper operation.

Usage:

Regularly check the triggerguard for any signs of wear or damage during routine firearm inspections.
Clean the triggerguard as needed to maintain its polished finish.

Disposal Instructions
Dispose of the original factory triggerguard and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the triggerguard in regular household waste if it is damaged; check for local recycling
programs that accept metal products.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries or additional support regarding the REMINGTON 700 ADL Aluminum Triggerguard, please refer
to the contact information provided with your product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your REMINGTON 700 ADL
Aluminum Triggerguard. Thank you for your commitment to firearm safety.
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Instrucciones de Seguridad para el Cubre Disparador
de Aluminio REMINGTON 700 ADL

Introducción
Gracias por elegir el Cubre Disparador de Aluminio REMINGTON 700 ADL de BAT MACHINE. Este producto ha
sido diseñado para mejorar el rendimiento y la durabilidad de tu arma de fuego. Por favor, lee cuidadosamente esta
guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso e instalación seguros de tu nuevo cubre disparador.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento.
Mantén tu cubre disparador y tu arma limpias y libres de obstrucciones.
Almacena tu arma y el cubre disparador en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente tu cubre disparador en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro y accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo con rifles Remington 700 ADL o modelos compatibles con un magazín ciego.
Evita usar fuerza excesiva durante la instalación para prevenir daños en el cubre disparador o en el arma.
No modifiques el cubre disparador de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad y la
funcionalidad.
Ten cuidado con el acabado pulido; manipúlalo con cuidado para evitar rasguños o huellas dactilares que
puedan afectar su apariencia.
Asegúrate de que el cubre disparador esté firmemente sujeto antes de manipular o disparar tu arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación, como un destornillador.

Pasos de Instalación:

Retira el cubre disparador original de fábrica de tu rifle Remington 700 ADL.
Alinea el Cubre Disparador de Aluminio de BAT MACHINE con los puntos de montaje en el rifle.
Fija el cubre disparador de manera segura utilizando los tornillos apropiados, asegurándote de que
esté bien ajustado sin apretar en exceso.

Verificación PostInstalación:

Verifica que el cubre disparador esté instalado de forma segura y no se mueva al tirar suavemente de
él.
Realiza una verificación de funcionamiento del arma para asegurar un correcto funcionamiento.

Uso:

Revisa regularmente el cubre disparador en busca de signos de desgaste o daño durante las
inspecciones rutinarias del arma.
Limpia el cubre disparador según sea necesario para mantener su acabado pulido.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el cubre disparador original de fábrica y cualquier material de embalaje de acuerdo con las
regulaciones locales.
No deseches el cubre disparador en la basura doméstica regular si está dañado; consulta los programas de
reciclaje locales que acepten productos metálicos.

Información de Contacto para Más Soporte
Para consultas de seguridad o soporte adicional relacionado con el Cubre Disparador de Aluminio REMINGTON 700
ADL, consulta la información de contacto proporcionada con el embalaje de tu producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tu Cubre Disparador de
Aluminio REMINGTON 700 ADL. Gracias por tu compromiso con la seguridad en el manejo de armas.
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Instructions de sécurité pour le pontet en aluminium
REMINGTON 700 ADL

Introduction
Merci d'avoir choisi le pontet en aluminium REMINGTON 700 ADL de BAT MACHINE. Ce produit a été conçu pour
améliorer la performance et la durabilité de votre arme à feu. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de
sécurité pour garantir une utilisation et une installation sûres de votre nouveau pontet.

Directives générales de sécurité
Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée.
Assurezvous que l'arme est toujours pointée dans une direction sécurisée.
Gardez votre pontet et votre arme à feu propres et exempts d'obstructions.
Rangez votre arme à feu et votre pontet dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement votre pontet pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux et tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement avec des fusils Remington 700 ADL ou des modèles compatibles avec un magasin
aveugle.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'installation pour éviter d'endommager le pontet ou l'arme à feu.
Ne modifiez en aucun cas le pontet, car cela pourrait compromettre la sécurité et la fonctionnalité.
Soyez conscient de la finition polie ; manipulez avec soin pour éviter les rayures ou les empreintes digitales
qui pourraient affecter l'apparence.
Assurezvous que le pontet est solidement fixé avant de manipuler ou de tirer avec votre arme à feu.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sécurisée.
Rassemblez les outils nécessaires à l'installation, tels qu'un tournevis.

Étapes d'installation :

Retirez le pontet d'origine de votre fusil Remington 700 ADL.
Alignez le pontet en aluminium BAT MACHINE avec les points de montage sur le fusil.
Fixez solidement le pontet à l'aide des vis appropriées, en veillant à ce qu'il soit bien ajusté sans trop
serrer.

Vérification après installation :

Vérifiez que le pontet est bien installé et ne bouge pas lorsqu'il est tiré doucement.
Effectuez un contrôle de fonctionnement de l'arme à feu pour garantir un fonctionnement correct.

Utilisation :

Vérifiez régulièrement le pontet pour tout signe d'usure ou de dommage lors des inspections de routine
de l'arme à feu.
Nettoyez le pontet si nécessaire pour maintenir sa finition polie.

Instructions d'élimination
Éliminez le pontet d'origine et tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le pontet dans les déchets ménagers ordinaires s'il est endommagé ; vérifiez les programmes de
recyclage locaux qui acceptent les produits métalliques.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou soutien supplémentaire concernant le pontet en aluminium REMINGTON 700
ADL, veuillez vous référer aux informations de contact fournies avec l'emballage de votre produit.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre pontet en
aluminium REMINGTON 700 ADL. Merci de votre engagement envers la sécurité des armes à feu.
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Istruzioni di Sicurezza per il Paragrilletto in Alluminio
REMINGTON 700 ADL

Introduzione
Grazie per aver scelto il Paragrilletto in Alluminio REMINGTON 700 ADL di BAT MACHINE. Questo prodotto è stato
progettato per migliorare le prestazioni e la durata della tua arma da fuoco. Ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso e un'installazione sicuri del tuo nuovo paragrilletto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica.
Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Tieni il tuo paragrilletto e la tua arma puliti e privi di ostruzioni.
Conserva la tua arma e il paragrilletto in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il tuo paragrilletto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri e incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo con fucili Remington 700 ADL o modelli compatibili con un caricatore cieco.
Evita di utilizzare forze eccessive durante l'installazione per prevenire danni al paragrilletto o all'arma.
Non modificare il paragrilletto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e la funzionalità.
Fai attenzione alla finitura lucida; maneggia con cura per evitare graffi o impronte che potrebbero influire
sull'aspetto.
Assicurati che il paragrilletto sia saldamente attaccato prima di maneggiare o sparare con la tua arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, come un cacciavite.

Passaggi di Installazione:

Rimuovi il paragrilletto originale della fabbrica dal tuo fucile Remington 700 ADL.
Allinea il Paragrilletto in Alluminio di BAT MACHINE con i punti di montaggio sul fucile.
Fissa saldamente il paragrilletto utilizzando le viti appropriate, assicurandoti che sia ben fissato senza
stringere eccessivamente.

Controllo PostInstallazione:

Verifica che il paragrilletto sia installato in modo sicuro e non si muova quando viene tirato
delicatamente.
Esegui un controllo di funzionamento dell'arma per garantire un'operazione corretta.

Uso:

Controlla regolarmente il paragrilletto per eventuali segni di usura o danni durante le ispezioni di routine
dell'arma.
Pulisci il paragrilletto secondo necessità per mantenere la sua finitura lucida.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il paragrilletto originale della fabbrica e eventuali materiali di imballaggio in conformità con le
normative locali.
Non smaltire il paragrilletto nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato; verifica i programmi di riciclaggio
locali che accettano prodotti metallici.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardo al Paragrilletto in Alluminio REMINGTON 700 ADL, ti
invitiamo a fare riferimento alle informazioni di contatto fornite con l'imballaggio del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo Paragrilletto in Alluminio
REMINGTON 700 ADL. Grazie per il tuo impegno per la sicurezza delle armi.
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Instrukcje bezpieczeństwa dla REMINGTON 700 ADL
Kabłąka spustu Aluminiowego

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kabłąka spustu aluminiowego REMINGTON 700 ADL od BAT MACHINE. Produkt ten został
zaprojektowany, aby poprawić wydajność i trwałość Twojej broni palnej. Prosimy o uważne zapoznanie się z
niniejszym przewodnikiem po zasadach bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i instalację nowego
kabłąka spustu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń palną, jakby była załadowana.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Utrzymuj kabłąk spustu i broń w czystości i wolnych od przeszkód.
Przechowuj swoją broń i kabłąk spustu w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób
nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj kabłąk spustu pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj wyłącznie z karabinami Remington 700 ADL lub kompatybilnymi modelami z magazynkiem
bezodrzutowym.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas instalacji, aby nie uszkodzić kabłąka spustu ani broni.
Nie modyfikuj kabłąka spustu w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na bezpieczeństwo i
funkcjonalność.
Zwróć uwagę na polerowane wykończenie; obchodź się z nim ostrożnie, aby uniknąć zarysowań lub odcisków
palców, które mogą wpłynąć na wygląd.
Upewnij się, że kabłąk spustu jest prawidłowo zamocowany przed obsługą lub strzelaniem z broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji, takie jak śrubokręt.

Kroki instalacji:

Usuń oryginalny fabryczny kabłąk spustu z karabinu Remington 700 ADL.
Wyreguluj aluminiowy kabłąk spustu BAT MACHINE z punktami montażowymi na karabinie.
Dokładnie przymocuj kabłąk spustu za pomocą odpowiednich śrub, upewniając się, że jest ciasno
dopasowany, ale nie przekręcony.

Kontrola po instalacji:

Sprawdź, czy kabłąk spustu jest prawidłowo zamocowany i nie porusza się przy delikatnym
pociągnięciu.
Przeprowadź kontrolę funkcji broni, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Użytkowanie:

Regularnie sprawdzaj kabłąk spustu pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń podczas rutynowych
inspekcji broni.
Czyść kabłąk spustu w razie potrzeby, aby utrzymać jego polerowane wykończenie.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj oryginalny fabryczny kabłąk spustu oraz wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi
przepisami.
Nie wyrzucaj kabłąka spustu do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzony; sprawdź lokalne
programy recyklingowe, które akceptują produkty metalowe.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego kabłąka spustu
aluminiowego REMINGTON 700 ADL, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dołączonymi do
opakowania produktu.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojego
kabłąka spustu aluminiowego REMINGTON 700 ADL. Dziękujemy za Twoje zaangażowanie w bezpieczeństwo broni
palnej.
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REMINGTON 700 ADL Alumiininen Liipasinkaari
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit REMINGTON 700 ADL Alumiinisen Liipasinkaaren BAT MACHINE:ltä. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan aseesi suorituskykyä ja kestävyttä. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi uuden
liipasinkaaren turvallisen käytön ja asennuksen.

Yleiset Turvaohjeet
Kohtele aina asettasi ikään kuin se olisi ladattu.
Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.
Pidä liipasinkaari ja ase puhtaina ja esteettöminä.
Säilytä aseesi ja liipasinkaari turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti liipasinkaari kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain Remington 700 ADL kivääreiden tai yhteensopivien mallien kanssa, joissa on sokkomaaginen.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta et vahingoita liipasinkaarta tai asetta.
Älä muokkaa liipasinkaarta millään tavalla, sillä se voi vaarantaa turvallisuuden ja toiminnallisuuden.
Ole tietoinen kiillotetusta pinnasta; käsittele varovasti naarmujen tai sormenjälkien välttämiseksi, jotka voivat
vaikuttaa ulkonäköön.
Varmista, että liipasinkaari on turvallisesti kiinnitetty ennen kuin käsittelet tai ammut asettasi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää asennuksessa tarvittavat työkalut, kuten ruuvimeisseli.

Asennusvaiheet:

Poista alkuperäinen tehdasliipasinkaari Remington 700 ADL kivääristäsi.
Aseta BAT MACHINE Alumiininen Liipasinkaari aseesi kiinnityspisteiden kohdalle.
Kiinnitä liipasinkaari tiukasti oikeilla ruuveilla varmistaen, että se on tiukasti paikallaan ilman
yliviikkaamista.

Asennuksen Jälkeinen Tarkistus:

Varmista, että liipasinkaari on turvallisesti asennettu eikä se liiku, kun sitä vedetään varovasti.
Suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että ase toimii oikein.

Käyttö:

Tarkista säännöllisesti liipasinkaari kulumisen tai vaurioiden varalta rutiininomaisten asetarkistusten
yhteydessä.
Puhdista liipasinkaari tarvittaessa sen kiillotetun pinnan ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä alkuperäinen tehdasliipasinkaari ja kaikki pakkausmateriaalit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä liipasinkaarta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut; tarkista paikalliset
kierrätysohjelmat, jotka hyväksyvät metallituotteet.

Yhteystiedot Lisätuen Saamiseksi



Turvakysymyksissä tai lisätuessa REMINGTON 700 ADL Alumiinisen Liipasinkaaren osalta, viittaa tuotepakkauksen
mukana olevaan yhteystietoon.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa REMINGTON 700 ADL Alumiinisen Liipasinkaaren turvallisen ja
tehokkaan käytön. Kiitos sitoutumisestasi aseiden turvallisuuteen.
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REMINGTON 700 ADL Aluminium Avtryckare Guard
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 700 ADL Aluminium Avtryckare Guard från BAT MACHINE. Denna produkt är
designad för att förbättra prestandan och hållbarheten hos ditt vapen. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide
noggrant för att säkerställa säker användning och installation av din nya avtryckare guard.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat.
Se till att vapnet alltid är riktat i en säker riktning.
Håll din avtryckare guard och ditt vapen rena och fria från hinder.
Förvara ditt vapen och din avtryckare guard på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga
användare.
Inspektera regelbundet din avtryckare guard för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter och olyckor till de berörda myndigheterna.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd endast med Remington 700 ADL gevär eller kompatibla modeller med blindmagasin.
Undvik att använda överdriven kraft under installationen för att förhindra skador på avtryckare guarden eller
vapnet.
Modifiera inte avtryckare guarden på något sätt, eftersom detta kan kompromettera säkerheten och
funktionaliteten.
Var medveten om den polerade ytan; hantera med omsorg för att undvika repor eller fingeravtryck som kan
påverka utseendet.
Se till att avtryckare guarden är ordentligt fäst innan du hanterar eller skjuter med ditt vapen.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg för installation, såsom en skruvmejsel.

Installationssteg:

Ta bort den ursprungliga fabriksavtryckare guarden från ditt Remington 700 ADL gevär.
Rikta in BAT MACHINE Aluminium Avtryckare Guard med monteringspunkterna på geväret.
Fäst avtryckare guarden ordentligt med lämpliga skruvar, och se till att den sitter fast utan att överdriva
åtdragningen.

Kontroll efter installation:

Verifiera att avtryckare guarden är ordentligt installerad och inte rör sig när den dras försiktigt.
Genomför en funktionskontroll av vapnet för att säkerställa korrekt drift.

Användning:

Kontrollera regelbundet avtryckare guarden för tecken på slitage eller skador under rutininspektioner av
vapnet.
Rengör avtryckare guarden vid behov för att bibehålla dess polerade yta.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera den ursprungliga fabriksavtryckare guarden och eventuellt förpackningsmaterial i enlighet med lokala
föreskrifter.
Kassera inte avtryckare guarden i vanligt hushållsavfall om den är skadad; kontrollera lokala
återvinningsprogram som accepterar metallprodukter.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående REMINGTON 700 ADL Aluminium Avtryckare Guard, vänligen
hänvisa till kontaktinformationen som medföljer din produktförpackning.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av din REMINGTON
700 ADL Aluminium Avtryckare Guard. Tack för ditt engagemang för vapensäkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro REMINGTON 700 ADL
Hliníkový Lučík

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali REMINGTON 700 ADL Hliníkový Lučík od BAT MACHINE. Tento produkt byl navržen
tak, aby zlepšil výkon a trvanlivost vaší zbraně. Před použitím a instalací nového lučíku si prosím pečlivě přečtěte
tuto příručku o bezpečnosti.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá.
Zajistěte, aby byla zbraň vždy namířena bezpečným směrem.
Udržujte svůj lučík a zbraň čisté a bez překážek.
Ukládejte svou zbraň a lučík na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte svůj lučík na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty a nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s puškami Remington 700 ADL nebo kompatibilními modely s neviditelným zásobníkem.
Vyhněte se použití nadměrné síly během instalace, abyste předešli poškození lučíku nebo zbraně.
Nemodifikujte lučík jakýmkoli způsobem, protože to může ohrozit bezpečnost a funkčnost.
Buďte si vědomi leštěného povrchu; zacházejte s ním opatrně, abyste se vyhnuli škrábancům nebo otiskům
prstů, které mohou ovlivnit vzhled.
Ujistěte se, že je lučík bezpečně připevněn před manipulací nebo střelbou se zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci, jako je šroubovák.

Kroky instalace:

Odstraňte původní tovární lučík z vaší pušky Remington 700 ADL.
Zarovnejte Hliníkový Lučík BAT MACHINE s montážními body na pušce.
Bezpečně připevněte lučík pomocí příslušných šroubů, zajistěte, aby byl pevně uchycen bez
přetahování.

Kontrola po instalaci:

Ověřte, že je lučík bezpečně nainstalován a nepohybuje se, když je jemně zatažen.
Proveďte kontrolu funkce zbraně, abyste zajistili správnou funkčnost.

Použití:

Pravidelně kontrolujte lučík na jakékoli známky opotřebení nebo poškození během rutinních kontrol
zbraně.
Čistěte lučík podle potřeby, abyste udrželi jeho leštěný povrch.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte původní tovární lučík a jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte lučík do běžného domácího odpadu, pokud je poškozen; zkontrolujte místní programy recyklace,
které přijímají kovové produkty.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro bezpečnostní dotazy nebo další podporu ohledně REMINGTON 700 ADL Hliníkového Lučíku se prosím obraťte
na kontaktní informace uvedené v obalu vašeho produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní použití vašeho REMINGTON 700
ADL Hliníkového Lučíku. Děkujeme vám za vaši angažovanost v oblasti bezpečnosti zbraní.


